
Robot Aspirador 11S
¡Gracias por elegir Liectroux Robot aspirador 11S!
Por favor lea el manual del usuario cuidadosamente antes de 
usarlo y conserve para futuras referencias.

Este producto está sujeto a cosas reales, tenemos derecho a 
actualizar el producto o cualquier cambio sin previo aviso.

¡Gracias de nuevo por elegir Liectroux!

¡¡ADVERTENCIA!!
La unidad, a veces, precisa de una actualización de su 
firmware a la última versión disponible.
Si en algún momento el equipo no realizara todas las funciones 
que se indican en el manual, muy posiblemente la unidad deba 
ser actualizada mediante su teléfono celular inteligente. 

Busque en su teléfono celular o tablet inteligente la APP "TUYA 
SMART". (vea también punto 3.6)
Genere una vinculación entre su dispositivo electrónico y la 
aspiradora siguiendo los pasos que le indique la APP.

Nota: Previamente no olvide cargar la unidad al 100% , con 
unas 10 a 12 horas de carga inicial.  
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Una vez vinculada, va a aparecer en pantalla 
una sugerencia de actualización, se procederá 
a actualizarla.

Ya puede usar la aspiradora con la aplicación o con 
el control remoto. 
En caso que la unidad no detecte el depósito de agua, por favor, 
actualice el software siguiendo los pasos anteriores.



Asegúrate de cumplir
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Reglas de seguridad
Durante el uso, manténgase alerta y observe lo siguiente:
Lea atentamente el manual del usuario antes de utilizar el producto.
Guarde el manual del usuario en un lugar seguro.

2.1 Por favor, no lo use en un fuego abierto o en un entorno de productos frágiles.
2.2 Uso durante - 10 a 50 grados, no lo use a temperaturas más bajas o más altas
2.3 Mantenga el cabello, la ropa, los dedos, etc. lejos de la abertura o las partes móviles.
2.4 En el modo de recolección de polvo, no lo use en ambientes húmedos o el lugar está 
con agua.
2.5 No utilice el producto para absorber ningún objeto combustible, como gas, impresora o 
tóner de fotocopiadora, no lo utilice en el entorno con objetos combustibles.
2.6 No permita que el robot absorba ningún objeto en llamas, como cigarrillos, fósforos, 
cenizas, etc.
2.7 No coloque nada sobre la boca de aspiración del robot, límpiela si hay polvo, cabello o 
algodón. Asegúrese de que la boca de succión esté bien aireada.
2.8 Utilice los cables con cuidado, no lo destruya. No utilice el cable para arrastrar o tirar del 
robot o de la base de carga. No sujete el cable a la puerta. No tire del cable en una esquina 
afilada. No permita que el robot se mueva sobre el cable. El cable debe mantenerse alejado 
de la fuente de calor.

1.1 Siga las instrucciones del manual del usuario para usar el producto. Cualquier no 
conformidad con el manual del usuario destruirá el producto.
1.2 Los niños menores de 8 años y la persona con trastorno mental no pueden usar el 
producto solo. Se requiere un tutor al usar el producto. No permita que el niño se siente 
sobre él ni lo use como juguete.
1.3 Antes de usarlo, limpie el cable y las cosas pequeñas en el piso, sin el bloque. Dobla el 
borde de la alfombra debajo de la alfombra, mantén el borde de la cortina y el mantel del 
piso.
1.4 Si existe un entorno tal como una lámpara de escalera suspendida, primero pruebe si el 
producto puede detectar el borde del área suspendida sin caerse. Asegúrese de que no 
causará lesiones, como tropiezos.
1.5 Asegúrese de que el voltaje del adaptador cumpla con el voltaje marcado en la base de 
carga.
1.6 Úselo en el interi, no lo use al aire libre.
1.7 Utilice solo la batería recargable original y la base de carga No utilice la batería no 
recargable. En cuanto a las especificaciones de la batería, verifique 11 productos Especifica-
ciones "
1.8Asegúrese de que la caja de polvo y el filtro estén bien instalados antes de usar el 
producto.

Advertencia

Peligroso

Reglas de seguridad

Advertencia

Peligroso

Advertencia

3.1 Si el cable está dañado, para evitar peligros, el fabricante o un técnico profesional deben 
cambiar el cable.
3.2 No utilice la base de carga dañada.
3.3 Por favor no use el cable de alimentación dañado o la base de carga para cargar el 
producto. No utilice el producto cuando esté dañado por caídas, uso en la puerta o agua. 
Para evitar lesiones, el fabricante o el centro de servicio postventa deben reparar el 
producto.

4.1 Antes de limpiar o mantener el producto, asegúrese de desconectar el enchufe de la 
base de carga y desconecte la alimentación.
4.2 No permita que el robot absorba agua, líquido, etc para evitar estropear
4.3 No desarme la batería sin permiso
4.4 Limpie el cabello sobre la rueda universal y cepillos laterales.
4.5 Cuando use un tanque de agua para trapear el piso, no dé la vuelta a la máquina para 
evite que el PCPA se rompa por el agua.
4.6 El modo de drapeado húmedo en la alfombra está prohibido. No hay manchas de agua 
en el tanque de agua.
4.7 Limpie la basura dentro de la caja de polvo, evite que el fliter esté bloqueado e impacte 
el efecto de limpieza.
4.8 Antes de desechar el producto, quítelo de la base de carga, apague la alimentación y 
saque la batería. Cumpla con las leyes locales para descartar la batería.

5.1 No deje caer el robot ni lo queme, de lo contrario provocará una explosión.
5.2 Cuando no esté en uso durante mucho tiempo, corte la alimentación.
5.3 Compruebe si el cargador y el soporte de carga están conectados correctamente; de lo 
contrario, podría provocar un incendio.
5.4 Conecte el cable de alimentación del cargador firmemente, de lo contrario, puede 
provocar descargas eléctricas, cortocircuitos o incendios.
5.5 No se pare ni se siente sobre el robot, de lo contrario, el robot destruirá o lastimará a las 
personas.
5.6 No toque el cable cuando sus manos estén mojadas, de lo contrario puede causar una 
descarga eléctrica.
5.7 Solo el personal técnico autorizado puede desmontar el producto. Los usuarios no 
deben desmontar el producto.

Asegúrate de cumplir
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2.1 Diagrama de host 2.2
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①

②

Luz indicadora de WIFI
Parachoques 
delantero infrarrojo

Encendido /apagado

Cubierta media

1.Encendido /apagado
2.Luz indicadora de WiFi 
(conectar a la APP del teléfono móvil)

Altavoz

Placa de electrodos Rueda universal

Cepillo derecho

Tapa de la batería

Ventosa

Rueda motriz derecha

Sensor de bajada

Cepillo izquierdo

Sensor de bajada

Rueda motriz 
izquierda

Salida de agua

Filtro primario

Caja de polvo

Lana de filtro muy fina

Filtro de alta eficiencia (HEPA)

Anillo de sellado de filtro de 
alta eficiencia

Tapón de goma suave

Bomba electrica

Entrada de agua

Punto de contacto

Salida de agua

Anillo de tiro

Stent de trapo

Trapo de filtración 
de agua

Diagrama del tanque de agua

Cubierta media

Caja de polvo / 
tanque de agua

Contactos de primavera

Puerto DC

Encendido / apagado

Componente Componente

Diagrama de host

Cubierta

Saber sobre el producto Saber sobre el producto
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2.3

NLB060190W1C4S35

100~240V 0.6A MAX 50/60Hz

14.8

19

KM-151

28

0.6

3

19V 0.6A

320mm

14.8v

28W

78mm

2.8kgs

600 ml

350 ml

2.4

①

②

③

④

⑤
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11S

En espera

1. Indicador de encendido
2. Adaptador
3. Toma de corriente
4. Parches de electrodos
5. Puerto adaptador

Modo aleatorio

Modo de punto fijo

Dirección

Componente

Base de carga

Volver a cargar

Inicio / pausa

Contactos de primavera

Modo fregona

Plan de limpieza

Control remoto

Contro de succión 

Conexión wifi

Especificaciones
Clasificar

Estructura

Electricidad

Especificaciones de barrido

Artículo

Diámetro

Altura

Peso neto

Voltaje

Batería

Potencia

Volumen de la caja de polvo

Volumen del tanque de agua

Método de carga

Modo de barrido

Tiempo de carga

Tiempo de limpieza

Tipo de clave de host

Automático / manual

Planificación, apunte a lo
 largo de la pared,

Arregle el trapeador y el piso

aproximadamente 280 minutos

aproximadamente 100-120 minutos

Botones físicos

Especificaciones

Batería de iones de litio 2600 mAh

N º de Modelo
T

ensión de trabajo (V)

Entrada (V)

Modelo de control remoto

Batería y especificaciones

Modelo de adaptador

Entrada

Base de carga

pieza principal modelo No. y especificaciones

Potencia (W)

Corriente de salida (A)

Entrada (V)

Salida

Batería de iones de litio 2600 mAh

Como el producto se mejorará continuamente, nuestra empresa se reserva el derecho de cambiar la 
tecnología y el diseño.

El derecho de interpretación es propiedad de nuestra empresa.

La función de diferentes modelos no es diferente, solo el color y el aspecto exterior son una pequeña 
diferencia.

Saber sobre el producto Saber sobre el producto
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Artículo
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Descripción

Host (incluida la batería)

Cantidad

1

1

1

1

1

1

1 par

1

1

1

1

Accesorios

Lista

-7-

1 2 3 4

5 6 7 8

9 10 11

Asuntos que requieren atención:
Antes de usarlo, consulte las siguientes instrucciones para verificar el área de limpieza.

Enrolle el costado de la franja de la 
alfombra o trabaje en la alfombra de la
 capa inferior.

Operación

-8-

Diversos artículos como cables de alimentación 
esparcidos en el suelo pueden tropezar o 
enredar productos, por favor muévalos

Si el espacio en la parte inferior del mueble 
es inferior a 8 cm, levántelo cuando limpie 
el área; de lo contrario, el robot se atascará.

Los bordes de doble capa deben 
protegerse para garantizar el 
funcionamiento seguro del producto.

Base de carga

Control remoto (batería no incluida)

Adaptador

Cepillo de limpieza

Usuario manua1

Cepillos laterales adicionales

Filtro HEPA extra

Trapo de filtración de agua extra

Tanque de agua

Soporte de paño

Saber sobre el producto Saber sobre el producto
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Asegúrate de entender

3.1Carga
1 Colocación de la base de carga

*Recordatorio cálido

A.Bajo el modelo de barrido, cuando la potencia es baja, la máquina encontrará una base de carga 
para cargar. (Como foto)
B.Bajo el modelo de selección , presione la tecla de      carga automática, la máquina buscará 
la base de carga y se cargará.
C.Presione la tecla de inicio / parada durante 3 segundos, ingresará al modo de recarga automática.

2

*Recordatorio cálido

2M

1M

1M

-9-

Después de conectar la base de carga al adaptador, se enciende la luz en la parte superior 
de la base de carga.

Carga automática 

En el uso diario, limpie los electrodos en el soporte de carga, de lo contrario afectará la carga.

-10-

L R

R
L

L

L

Instale el casquillo lateral4
Instale el cepillo lateral de acuerdo con la letra L-R que se encuentra en la parte inferior de la 

carcasa.
Asegúrese de instalar bien el cepillo.

A.Por favor, cargue 12 horas con la primera carga,       la tecla con luz naranja,
 significa durante la carga.       Cuando termine de cargar, la luz verde normalmente 
está encendida.
B.En el uso diario, coloque la máquina en la base de carga y asegúrese de que la
base de carga esté conectada a la fuente de alimentación.
C.Si no se utiliza durante mucho tiempo, cargue completamente la máquina.
Apague la alimentación y colóquela en un lugar seco y ventilado.
D.Cuando configure el modo de programación, no use el modo de carga manual,
se recomienda usar el modo de carga automática.

*Recordatorio cálido

3

ON

OFF
I

O

Asegúrate de entender

Para permitir que la máquina encuentre la base de carga a tiempo, sugiera que coloque la base de 
carga a lo largo de la pared, mantenga todo alejado de ella 2 metros por delante y 1 metro a la 
derecha e izquierda (como fotos)

Operación

Carga manual
Encienda el interruptor de encendido en el costado de la máquina, y la luz indicadora en el teclado 
en el panel parpadea (1 significa encendido, 0 significa apagado). Conecte el adaptador, conecte el 
otro extremo del adaptador de CC a la máquina (como se muestra a continuación)

Asegúrate de entender
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*Si la máquina no se utilizará durante mucho tiempo, retire la batería y guárdela en un lugar seguro.
Si la batería tiene fugas, quítela y limpie la carcasa de la batería.
*Cuando la batería se descarga en exceso o no se usa durante mucho tiempo, la capacidad será menor, 
sugiera activar la batería.
*Método de activación: coloque la máquina en la base de carga para cargar durante 3 minutos, luego 
despegue, realice 3 veces y luego cargue durante 3-5 horas.
*La batería tiene una larga vida útil, no es necesario cambiarla con frecuencia. Si necesita cambiar, 
comuníquese con nuestro centro de postventa.

3.3

*

3.2 Control remoto

-11- -12-

* Recordatorio cálido

3.4 Deja de trabajar

presione la tecla          brevemente

o la tecla del control remoto         , 

la máquina dejará de funcionar.

presione el botón          brevemente o presione el botón del control remoto          brevemente, 
inicie el modo de barrido automático.

Antes de comenzar este modo, debe asegurarse de que el botón           con la luz verde encendida.
La máquina está despierta
Si la máquina no se despertó, presione          brevemente o          el botón del control remoto para 
activarla.
Después de 2 minutos de espera, la máquina entrará en modo de suspensión.            El botón y
la luz            están apagados, WIFI no funciona.
Si necesita elegir otro modo, consulte el contenido de "elección de modo".

*A “        ” Adelante Presione la tecla para conducir la máquina hacia adelante en modo de selección

B“       ” Hacia atrás  Presione la tecla para conducir la máquina hacia atrás en el modo de selección

C “        ” Izquierda   Presione la tecla para conducir la máquina hacia la izquierda en el modo de selección 

D “        ” Derecho Presione la tecla para conducir la máquina hacia la derecha en el modo de selección

Modo fregona
Presione la tecla para iniciar el trapeado de la máquina después de instalar el tanque de 
agua y limpie el soporte correctamente.

Modo aleatorio
Presione la tecla en el modo de selección para la limpieza aleatoria de la máquina, presione 
la tecla            si requiere una pausa

Limpieza a lo largo de la pared
Presione la tecla para iniciar la limpieza de la máquina a lo largo de la esquina de la pared

Modo de punto fijo
Presione la tecla para iniciar la limpieza del punto espiral de la máquina

WIFI conexión
Presione esta tecla durante 3 segundos para comenzar a hacer coincidir las conexiones remotas Wifi

Control de succión
Presione la tecla en modo de trabajo para cambiar entre succión "silenciosa / fuerte"

En espera
Presione la tecla para que la máquina ingrese al modo de suspensión, presione la tecla           si se 
requiere despertar.
La máquina puede ingresar automáticamente a modo de suspensión si no se realiza ninguna operación 
en 2 minutos

Presione la tecla en el modo de selección para el plan de barrido de la máquina, presione la tecla  
si requiere una pausa

Plan de barrido

Volver a cargar
Presione esta tecla para volver automáticamente a cargar la máquina

Iniciar/Pausa

Presione la tecla para pausar cuando la máquina esté en funcionamiento, presione la 
tecla para despertarse cuando la máquina esté en modo de suspensión.

Dirección

1

2

3

4

5

6

7

8

9

11

10

Operación

 Control remoto

OperaciónAsegúrate de entender Asegúrate de entender
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El producto tiene varios modos de barrido para diferentes estados del piso.
Puedes elegir por control remoto 

A través del control remoto o la APP para cambiar entre cualquier modo

Asegúrese de que        la luz verde del botón esté encendida, el host esté activado.
Si el host no se activa, presione         o remoto          , despiértalo.

*

Asegúrate de saber

1

3.6 Descarga de la APP e instrucciones 
(algunos productos no tienen esta función)

3.7 Seleccionar modo

Planificar modo de barrido

El modo de barrido diario, presione esta tecla, 
la máquina comenzará a planificar el barrido 
automáticamente, cuando haya un obstáculo, 
cambiará de dirección, (presione         o la tecla
remota        , la máquina dejará de funcionar)

* Para obtener más funciones, consulte la guía de funcionamiento de la APP.

*

Este producto admite control remoto mediante APP móvil. 
Use su teléfono para escanear el código QR a la derecha 
para descargar la APP y opere con las indicaciones o 
busque la APP "Tuya Smart" en el mercado de APP.

Escanee para descargar 
tuya Smart. Inicie la vida 
inteligente de inmediato

Operación del producto

3.5 Preestablecido

3.6 Desconectar la máquina

Para la comodidad de la limpieza, el producto está equipado con la función de "Limpieza 
programada". Debe configurar el tiempo de limpieza programado a través de la APP de 
teléfono móvil conectada a la máquina. Una vez que se completa el preajuste, la máquina 
debe realizar la limpieza a la hora establecida todos los días. (Consulte la "Guía de 
funcionamiento de la APP" para conocer el método específico de conexión de la máquina 
a móvil APP.)

Antes de configurar la hora, asegúrese de que la        tecla de luz verde de la 
máquina esté siempre encendida y que la máquina esté encendida. Si la máquina 
aún no se ha iniciado, presione la          tecla en la máquina o la         tecla en el 
control remoto para iniciarla.

1.Iniciar sesión en la APP

2.En la interfaz de operación de la APP, haga clic en
"Mi" - "Gestión familiar" - "Nombre de familia" - "Eliminar
familia" - "Confirmar para salir" .

3.Después de desconectar el dispositivo, si necesita
volver a conectarlo, consulte la "Guía de funcionamiento
de la APP" para volver a conectarlo.

Seleccionar tiempo 
preestablecido

Editar tiempo de 
limpieza programado

Cuándo cancelar la configuración 
programada, elimine el tiempo 
preestablecido en el elemento 
"Programado".

Desconectarse con el teléfono móvil

Operación Asegúrate de saber
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Fregona el patrón del piso2

Modo de barrido de punto fijo

-15- -16-

3

    

*

Barrer a lo largo del modo de pared4

Volver al modo de carga5

Modo de control de succión6

Este modo es para limpiar las esquinas 
interiores. El host barrerá a lo largo del objeto, 
(como la pared). Después de terminar el 
barrido, el host regresará a la base de carga.

Install the bracket which is with cloth 
already at bottom of the machine，
change the dust box to tank,press this 
key to mop the floor(press        or         
key, host stops working) suggest first to 

*Presione la tecla          , la máquina escaneará automáticamente. Durante el proceso 
de limpieza, el área faltante a escanear se puede detectar automáticamente, lo que 
es más eficiente. *y barrerá el área limpia nuevamente. Para mantener una alta 
eficiencia, no opere la máquina libremente.
*el host se detendrá durante un tiempo durante el trabajo (verificando si se perdió el
área o planeando la ruta). Espere con paciencia, los tiempos para detenerse o la
duración de acuerdo con la complejidad del entorno del hogar.

Adecuado para el suelo donde se 
concentra la basura. El host se centrará 
en el área puntiaguda para limpiar. 
Limpiará a lo largo de un camino en 
espiral. Después de terminar de barrer, 
la máquina regresará al lugar original y 
se detendrá.

Presione         en el control remoto o presione 
La tecla en el host durante 3-5 segundos, el 
host volverá a la base de carga automática-
mente.
Necesita colocar bien la base de carga y 
conectar la alimentación.
Durante el escaneo, el host sabrá cuándo la 
batería está baja y comenzará el modelo de 
"volver a cargar", buscará la base de carga y 
se cargará automáticamente.

por favor no use esta función en la alfombra.

Instale el soporte con paño en la parte inferior 
de la máquina, cambie la caja de polvo al 
tanque, presione esta tecla para trapear el 
piso(presione            o la tecla            , el host
deja de funcionar) sugiera primero

Esta máquina tiene función de ajuste de 
succión. Durante el trabajo, presione          
el interruptor en modo "silencioso / fuerte".

Operación OperaciónAsegúrate de saber Asegúrate de saber
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4.1 Operación del tanque de agua

!
Pegue el trapo de filtración de agua

Instale el tanque de agua

1

Inicie cualquier modo de limpieza y la máquina 
realizará una limpieza de trapeador.

Agregar agua2

3 Trapear el piso4

Caja de 
polvo

Tanque de 
agua

-17- -18-

Asegúrate de saber Regular maintain lasts longer

4.2Limpie la caja de polvo y el filtro

*Apague la base de carga cuando limpie el host y los accesorios.

Retire la caja de polvo

Abra la cerradura de la caja de polvo, limpie la basura

Retire el filtro, no limpie HEPA con agua, dele palmaditas suaves para limpiar el polvo.

Lave la caja de polvo y el filtro primario, manténga la caja de polvo y el filtro secos para una 
vida más larga.

Fije los dos lados del trapo de filtración de agua a lo 
largo del extremo inferior del soporte y pegue bien el 
trapo de filtración de agua. Instale el soporte con un 
trapo de filtración de agua en la parte inferior del 
host, conéctelo a la parte inferior del host.

*Durante el trapeado, si deja de trabajar y agrega más agua o limpia el trapo de 
filtración de agua y reinicia la máquina, redirigirá y limpiará el piso previamente 
trapeado. Para una mejor eficiencia de limpieza, se recomienda arrastrarlo a una 
habitación individual.

*Si necesita trapear la segunda habitación, sugiera mover el host a la habitación y 
agregar agua al tanque o limpiar el trapo de filtración de agua según la situación 
real.

*Si hay que limpiar más habitaciones, consulte el segundo punto.

*Por favor, no trapear sobre la alfombra. Si necesita usar un trapo de filtración de 
agua para limpiar, doble el borde de la alfombra para evitar que el material extraño 
ensucie la alfombra.

*Durante el trapeador, preste atención. Agregue agua o trapo de filtración de agua 
limpia a tiempo. Retire el tanque cuando agregue agua.

*El tanque de agua debe moverse al cargar la máquina.

Esta máquina está equipada con un tanque de agua. Después de limpiar el piso, debe 
limpiar el piso Reemplace la caja de polvo con un tanque de agua. Para conocer los 
métodos de limpieza, consulte el capítulo Manual de usuario (Mantenimiento).

Abra el tapón de goma del inyector, agregue el 
agua lentamente, cuando lo agregue completa-
mente, cubra el tapón de goma.

Abra la cubierta de la máquina, retire la caja 
de polvo y colóquela en un tanque de agua lleno.

Operación Mantener
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4.3 Limpie el tanque de agua

Regular maintain lasts longer

1

Mantener: limpiar y secar el tanque 
de agua

Desmontaje: Después de trapear el piso, 
retire los accesorios, retire el trapo y drene 
el exceso de agua del tanque de agua.

2

4.4 Limpie los otros accesorios.
1 2
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 Limpie el paño
Desmontaje: después de trapear el piso, 
retire el tanque, el paño y el soporte   Mantener: lavar y secar el paño.

Limpie el tanque de agua

Limpie el cepillo lateral.
Retire el cepillo lateral, límpielo con 
un paño limpio.

 Limpie la rueda universal.
Limpie la rueda universal para deducir 
el cabello.

Regular maintain lasts longer

Garantizar la sensibilidad del sensor

Limpie el sensor hacia abajo5

7

Paso 1: saque la herramienta
especial universal con 
cuidado.

Paso 2: quita las ruedas y
 limpia el cabello

Paso 3: vuelva a colocar la r
ueda, presiónela con fuerza

Limpie la boca de aspiración6

L R

Utilice el paño para limpiar el polvo
 en la boca de aspiración.

Limpie el parche del electrodo
use un paño seco para limpiar el parche de electrodos en el conjunto 
inferior del host y en la base de carga.

Mantener Mantener
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5.1 
Estado del host

Carga

Finalizar carga

Elegir modo

Máquina con problema

Baja potencia

Modo de barrido

No te preocupes en caso de problemas.

5.2 Advertencia

*Recordatorio cálido

cuando el host tiene un problema, la luz roja parpadeará o estará encendida. Y también habrá 
un mensaje de voz diferente. Por favor, consulte las siguientes razones.

Solución

cargar al host

contactar con la fábrica

poner en el piso

limpiar materias extrañas

limpiar materias extrañas

contactar con la fábrica

limpiar materias extrañas

Motivo

la batería está por debajo de 12V

problema de carga de la batería

durante la carrera, las 
ruedas caen al suelo

atascado

cepillo lateral atascado

el ventilador tiene un problema

el host está atascado

Mensaje de voz

La energía es baja, cargue el robot

Problema de la batería

Las ruedas caen al suelo

Por favor revise la rueda 
si está atascado

Comprueba el cepillo lateral 
si está atascado

El ventilador es anormal 

Comprueba si el parachoques 
delantero está atascado

Retire la máquina al área vacía

Artículo

1

2

3

4

5

6

7

8

9 Paño y soporte sin ajustar no coloque el soporte o el paño instalar paño y soporte
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Si esto no resuelve el problema, intente lo siguiente: 
1. Encienda el interruptor de encendido lateral y reinicie la máquina. 
2. Si reiniciar la máquina aún no resuelve el problema, comuníquese con el centro de postventa.

Mover el host a otro 
lugar y reinícielo

la rueda del parachoques delantero
 infrarrojo está atascada 

Instrucción de luz indicadora

destellos de luz naranja

La luz verde está encendida

Destellos de luz verde

la luz roja está encendida

la luz naranja está encendida

La luz verde está encendida

Cuando la máquina tiene problemas, la luz roja está encendida, al mismo tiempo, hay un 
mensaje de voz. Mueva la máquina, apague la alimentación y reiníciela.

Segun el estado

Cuando encuentre los siguientes problemas mientras usa la máquina, consulte la siguiente 
información y resuélvala usted mismo.

1

2

3

4

5

No te preocupes en caso de problemas.

Artículo problem possible  razones solución

no puede cargar

El host no toca completa-
mente la plataforma de 
carga de la base de carga.

Fue detenido por cables en el 
piso, el borde de la cortina y 
la alfombra.

Activa la batería.
Coloque manualmente el host en 
la base de carga, cárguelo 
durante 3 minutos y retírelo, 
luego cárguelo durante 3 minutos 
nuevamente, haciendo esto 3 
veces, funcionará

La batería está sobrecargada.

En estado no operativo, 
cargue el host para el 
próximo uso.

La alimentación de la base de 
carga se apaga y el interruptor de 
alimentación del host se apaga, lo 
que provoca un fallo de 
alimentación.

asegúrese de que el host y las 
almohadillas de carga entren en 
contacto bien entre sí.

la máquina encontrará una 
solución para resolver este 
problema; si falla, ayúdelo 
manualmente.

Quedarse atascado 
en el trabajo

El host vuelve a 
cargar pero no 
termina el trabajo

el tiempo es diferente 
según el material del piso y 
de la basura, por eso el 
tiempo de limpieza e es 
diferente.

cargar al host
el host puede verificar cuando la 
energía es baja y volver a cargarse 
automáticamente

piso de madera, baldosas de 
cerámica, ambos son diferentes, la 
velocidad y el tiempo de trabajo 
son diferentes

El poder está apagado. La 
máquina no puede funcionar en 
situación de trabajo.

Baja potencia
en modo de espera, necesita 
poner el host en la base de 
carga para asegurarse de que el 
host esté con plena potencia 
para funcionar

La máquina no 
funcionó según 
el horario

La potencia del control remoto es 
bajo

cambie la batería e instálela 
correctamente

El host está apagado o la 
potencia es menor

El host está atascado por 
basura

Apague la corriente y 
limpie

El control remoto no 
funciona (control 
durante
5 metros)

El receptor remoto o de 
infrarrojos está sucio, no puede 
enviar ni recibir señal

asegúrese de encender la 
corriente y que tenga suficiente 
potencia para terminar el 
trabajo.

límpialo con un paño limpio

hay equipo de infrarrojos para 
interferir la señal

evite colocar la máquina 
cerca de otros equipos de 
infrarrojos

conectar la alimentación

Solución de problemas Solución de problemas
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No te preocupes en caso de problemas.

Parte
Sustancias nocivas

Parte de 
plástico

Hardware

PCBA de host

Batería

Cable de 
enchufe (metal)

O: significa que las sustancias nocivas en los componentes son inferiores a GB / T 26572 limitado

X：significa que las sustancias nocivas en los componentes son superiores a GB / T 26572 limitado, 
hasta ahora no hay material alternativo. Cumplir con la solicitud de RoHs.

Los datos 10 significan con uso normal, la vida verde limitada es de 10 años

Solución de problemas
no se puede iniciar el 
host

moverse con 
escalofrío

el host se resbala

el host está al revés

efecto anormal de 
absorción de polvo

tanque de agua no 
puede ofrecer agua

el host está apagado

el cepillo lateral o la rueda 
universal están atascados

la superficie del piso es con agua 
o mojada

los sensores hacia abajo son 
anormales

El puerto de succión está bloqueado o 
la caja de polvo está llena

HEPA está atascado

el inyector está atascado o no 
hay agua adentro

el interruptor de encendido del 
tanque no está bien conectado

cargar el host o encender el 
interruptor de encendido

limpiar el cabello o el polvo del 
cepillo lateral o la rueda universal

secar el paño y el piso

limpiar la superficie de los 
sensores hacia abajo

comprobar el puerto de succión 
y limpie la caja de polvo

limpiar HEPA o cambiarlo

soplar a través del inyector o 
agregar agua

limpiar el punto de contacto y volver 
a colocar el tanque de agua y 
presionarlo en su lugar
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